
Η «ΚαταπιεσμενΗ μαΚεδονιΚΗ μειονοτΗτα»
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▲ Ομιλία του επικεφαλής της γιουγκοσλαβικής αντιπροσωπείας στην 19η Σύνοδο της Unesco στο 
Ναϊρόμπι της Κένυας, Τούρπε Γιανκόβλεφσκι.
Β΄ παράγραφος β΄ στήλης:  «Στη χώρα μας εκκινούμε από την άποψη –είπε ο Γιανκόβλεφσκι- ότι σε 
όλες τις εθνικές μειονότητες, κατ’ επέκταση στις εθνότητες, πρέπει συνταγματικά να εξασφαλισθούν ίσα 
δικαιώματα και υποχρεώσεις για την πλήρη διαμόρφωση (affirmation) της εθνικής ταυτότητας. Στη βάση 
αυτή, η Γιουγκοσλαβία οικοδομεί τις σχέσεις της με τους λαούς των γειτονικών χωρών, οι πληθυσμοί 
των οποίων διαβιούν στη Γιουγκοσλαβία και, ταυτόχρονα, στις περιοχές τους έχουν και τμήματα των 
γιουγκοσλαβικών λαών. Δυστυχώς, υπάρχουν ακόμη παραδείγματα, όσον αφορά τις μειονότητές 
μας στις γειτονικές χώρες, να αρνούνται στις μειονότητες αυτές τα θεμελιώδη αστικά δικαιώματα και 
ελευθερίες ή να αρνούνται ακόμη και την ύπαρξή τους. Αυτό αντίκειται στις διατάξεις της Παγκόσμιας 
Διακήρυξης για τα ανθρώπινα δικαιώματα, των συμβάσεων και πολλών άλλων διεθνών κειμένων, τα 
οποία, πέραν των άλλων, τα έχουν αποδεχθεί και οι χώρες αυτές».
Περιοδικό Македонија, Δεκέμβριος 1976, σ. 1.
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▲ Άρθρο αναφορικά με το 8ο Συνέδριο της «Ένωσης 
Κομμουνιστών Μακεδονίας» στα Σκόπια. 
Όλο το άρθρο είναι αφιερωμένο στο πάγιο αίτημα για την 
αναγνώριση μειονοτικών δικαιωμάτων στους «Μακεδόνες» 
της Ελλάδας και της Βουλγαρίας. Ενδεικτικά παρατίθενται 
ορισμένα σημεία:
Ομιλία του Προέδρου της Κεντρικής Επιτροπής του 
Κομμουνιστικού Κόμματος Μακεδονίας Άγγελ, Τσεμέρσκι: 
«Το αποφασιστικό χτύπημα στον εθνικισμό θα δοθεί με τον ρητό σεβασμό των διεθνών κανόνων αμοιβαίας συμπεριφοράς, 
με την αναγνώριση της ιστορικής και της σημερινής πραγματικότητας,  […] με την αναγνώριση και εξασφάλιση των εθνικών 
δικαιωμάτων της μακεδονικής εθνικής μειονότητας στην Ελλάδα. […] Λέγεται ότι η Μακεδονία 
δεν είναι παρά “γεωγραφικός όρος”, με κάποιο ξένο και όχι με μακεδονικό εθνικό περιεχόμενο».
Τόμισλαβ Σιμόφσκι: «Ούτε μία από τις γειτονικές χώρες, η Ελλάδα, η Βουλγαρία και η Αλβανία, παρά τις μακροχρόνιες 
προσπάθειές μας για σχέσεις καλής γειτονίας, δεν αναγνωρίζει την μακεδονική μειονότητα. Αυτό ισχύει και στην περίπτωση 
της Αλβανίας, αν και τυπικά η ίδια αναγνωρίζει την ύπαρξη μειονότητάς μας. Θεωρώ ότι δεν εξηγήσαμε επαρκώς το πρόβλημα 
των μειονοτήτων, δεν το καταστήσαμε γνωστό στην πλατιά γιουγκοσλαβική κοινή γνώμη. Είναι αναγκαίες επιπρόσθετες 
προσπάθειες για την πληροφόρησή της. Οι άνθρωποι εκεί το αξίζουν και εγώ θα συμπληρώσω ότι δεν πρόκειται για μειονότητες, 
αλλά για έναν λαό που είναι διαμελισμένος σε τρία μέρη, για έναν διαμελισμένο λαό. Ένα μόνο τμήμα του έχει ελευθερία και 
δικαιώματα, το κράτος και την αυθύπαρξή του».
Ναούμ Πέγιωφ: (4η παράγραφος του λόγου του): «Στην Ελλάδα και την υπό εξέταση χρονική περίοδο υπήρξαν αλλαγές. Το 
ΠΑΣΟΚ ήλθε στην εξουσία με κυριότερο σύνθημα την ΑΛΛΑΓΗ. Και πράγματι ήδη γίνονται αισθητές οι αλλαγές στην κοινωνική 
και πολιτική ζωή της χώρας αυτής. Ωστόσο, ποιές ήταν οι αλλαγές σε σχέση με τους Μακεδόνες; Ακόμη και μετά την αλλαγή 
της κυβέρνησης, υπάρχει άρνηση της ύπαρξης των Μακεδόνων. Διατηρήθηκαν όλοι οι θεσμοί που προωθούν την αφομοίωση 
της νέας μακεδονικής γενιάς. Υπάρχουν ακόμη παιδικοί σταθμοί, στους οποίους γίνονται δεκτά τα Μακεδονόπουλα -θα έλεγα 
σχεδόν με τις πάνες- με στόχο να μη μάθουν την μητρική γλώσσα, να μάθουν μόνο την ελληνική. Η χρήση τέτοιων θεσμών 
για την αφομοίωση και η προσπάθεια μετατροπής των Μακεδόνων σε γενίτσαρους αποτελεί παραβίαση του θεμελιώδους 
ανθρωπίνου δικαιώματος και της αξιοπρέπειας του ανθρώπου, γεγονός που αντίκειται στον σύγχρονο πολιτισμό».
Περιοδικό Македонија, Ιούνιος 1982, σσ. 3-4.
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▲ Νόμος για τον Πολιτισμό της FYROM (Άρθρο 8, παράγραφος 2) 
«Το εθνικό συμφέρον στον πολιτισμό περιλαμβάνει: […] 6. Τη φροντίδα για την πολιτισμική 
ανάπτυξη και την υλοποίηση των πολιτισμικών δικαιωμάτων της μακεδονικής μειονότητας 
εκτός των συνόρων της Δημοκρατίας της Μακεδονίας».
Δημοσιεύθηκε στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως της FYROM,  «Закон за културата», 
Службен Весник [Εφημερίδα της Κυβερνήσεως], τεύχ. 66, 2003.
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▲ Πρόγραμμα του Υπουργείου Πολιτισμού για τα έτη 2004-2008: 
«ιδιαίτερη προτεραιότητα αποτελεί η φροντίδα για την πολιτιστική ανάπτυξη της μακεδονικής μειονότητας 
στις γειτονικές χώρες και για τους ομοεθνείς μας της διασποράς».
Δημοσιεύθηκε στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως της FYROM, «Национална Програма за Кулутурата за 
периодот од 2004 до 2008», Службен Весник [Εφημερίδα της Κυβερνήσεως], τεύχ.31,  Μάιος 2004, σ. 4.
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▲ Συνέντευξη του Υπουργού Εξωτερικών της FYROM Αντόνιο Μιλόσοσκι στον ραδιοφωνικό 
σταθμό «Ελεύθερη Ευρώπη».
«Η Μακεδονία διαθέτει τρόπο αντίδρασης και στρατηγική στη διένεξη με την Ελλάδα σχετικά 
με το όνομα, που θεωρώ ότι φέρνουν αποτελέσματα, δήλωσε ο υπουργός Εξωτερικών 
Αντόνιο Μιλόσοσκι σε συνέντευξή του στο ραδιοφωνικό σταθμό “Ελεύθερη Ευρώπη”.
- “Το ισχυρότερό μας επιχείρημα είναι η αλήθειά μας. Από κανέναν δεν αφαιρέσαμε τίποτε, 
απλά αγωνιζόμαστε για το συνταγματικό μας όνομα. Είναι πολύ εύκολο να πείσετε κάποιον ότι 
έχετε δίκαιο, καθώς πρόκειται για ένα όνομα που το επέλεξε ο λαός, που το φέρουμε επί σειρά 
γενεών και αποτελεί θεμέλιο της εθνικής μας ταυτότητας. Δεν υπάρχει χώρος να υποχώρηση. 
Οι υποχωρήσεις που έγιναν σε σχέση με τις συνταγματικές ρυθμίσεις και τη σημαία αποτελούν 
έκφραση ότι η Μακεδονία έκανε παραχωρήσεις. Είναι πλέον καιρός για την εξεύρεση μιας 
λογικής, ρεαλιστικής λύσης”, δήλωσε ο Μιλόσοσκι. 
Στο ερώτημα κατά πόσο το κράτος μπορεί να βοηθήσει τους Μακεδόνες στις γειτονικές 
χώρες, ο Μιλόσοσκι απάντησε ότι έχει επιλεγεί μακροχρόνια στρατηγική, η οποία προβλέπει 
τη χορήγηση υποτροφιών σε εκείνους που επιθυμούν να σπουδάσουν στη Μακεδονία. 
“Με τον τρόπο αυτό έμμεσα, αλλά μακροχρόνια, στηρίζουμε το ανθρώπινο δυναμικό τους, 
προκειμένου οι ίδιοι στις χώρες τους να τάσσονται υπέρ των δικαιωμάτων τους”, επεσήμανε 
ο Μιλόσοσκι.
Κατά τον ίδιο, δεν πρέπει να αναμένεται ότι η κυβέρνηση θα εισέλθει σε σύγκρουση 
με τις γειτονικές χώρες εξαιτίας της μη κατανόησης των κυβερνήσεών τους σε σχέση 
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◄ Αποσπάσματα άρθρου του Υπουργού Εξωτερικών 
της FYROM Αντόνιο Μιλόσοσκι στην επίσημη ιστοσελίδα 
του κόμματος ВМРО – ДПМНЕ, με τίτλο «ГРЦИЈА, 
МАЛЦИНСТВАТА И СТУДЕНАТА ВОЈНА [Ελλάδα, Μειονότητες 
και Ψυχρός Πόλεμος]». 
«Πριν από ένα μήνα, το νεότερο στοιχείο ήταν ότι το 
Ευρωπαϊκό Δικαστήριο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων εξέδωσε 
απόφαση προς όφελος του “Ουράνιου Τόξου”, του 
κόμματος της μακεδονικής μειονότητας στην Ελλάδα και 
σε βάρος του ελληνικού κράτους. Επρόκειτο για απόδειξη 
αλλά και για μεγάλη στήριξη του αγώνα των Μακεδόνων 
στην Ελλάδα για πλήρη εκδημοκρατισμό του κράτους σε 
σχέση με τις μειονότητές του. […] Κατά τη διάρκεια του 
Ψυχρού Πολέμου , η Ελλάδα ήταν η βαλκάνια αγαπημένη 
της Δύσης. […] Η Ελλάδα έγινε μέλος της κοινωνίας των 
ισχυρών και μετείχε σε όλες τις συναντήσεις. Η διαφθορά, 
οι καυγάδες με τους γείτονες και, εννοείται, η καταπίεση 
[репресија] των μειονοτήτων δεν λαμβάνονταν υπόψη. 
Όλοι όσοι ύψωναν τη φωνή τους σ’ αυτό φυλακίζονταν ή 
εξορίζονταν. Το καλοκαίρι του 1959 ολόκληρα χωριά στην 
περιοχή της Καστοριάς [Костур] και της Έδεσσας [Воден] 
αναγκάστηκαν να προβούν σε μαζικές ορκωμοσίες ότι θα 
απαρνηθούν την μητρική (μη ελληνική) τους γλώσσα και 
ότι πάντα θα ομιλούν μόνο την ελληνική θεϊκή γλώσσα. 
Στους γάμους δεν μπορούσαν να τραγουδήσουν και στις 
κηδίες δεν μπορούσαν να θρηνήσουν στη Μακεδονική. Για 
να μην αναφερθούμε και στο ότι οι γονείς δεν μπορούσαν 
ούτε καν να σκεφθούν ότι κατά τη βάπτιση των παιδιών τους 
θα επέλεγαν μη ελληνικά ονόματα. Από εκείνους μάλιστα, 
τους περισσότερο ισχυρογνώμονες, κατέσχεσαν αρκετές 
περιουσίες και άλλοι εγκαταστάθηκαν σ’ αυτές. Ωστόσο, 
κανείς ούτε στην Ελλάδα ούτε στη διεθνή κοινότητα δεν 
είπε κουβέντα. Έτσι πέρασαν 40 ολόκληρα χρόνια, από το 
1949, όταν τερματίσθηκε ο Εμφύλιος Πόλεμος στην Ελλάδα, 
μέχρι το 1989 που έπεσε το Τείχος του Βερολίνου και τάφηκε 
ο Ψυχρός Πόλεμος. Ωστόσο, πολλοί λίγοι άκουσαν την 
πτώση του Τείχους στην Ελλάδα. Τουλάχιστον σε σχέση με 
τα δικαιώματα των μειονοτήτων. Στο ζήτημα αυτό, ο Ψυχρός 
πόλεμος συνεχίζει να υφίσταται στην Ελλάδα. Επίσης, 
επιβιώνει και η ψυχοσύνθεση [менталитет] του 19ου αιώνα 
αναφορικά με τον εθνοτικό-εθνικό αυτοπροσδιορισμό του 
ατόμου. Εκεί τα τείχη δύσκολα καταρρίπτονται. Ωστόσο, 
καταρρίπτονται. […] Ολόκληρη η διεθνής κοινότητα  
τασσόταν υπέρ των μειονοτικών δικαιωμάτων και μόνη η 
Ελλάδα κατέπνιγε τη διαφορετικότητα στη γλώσσα και το 
έθνος. […] Η Ελλάδα έχει κάποια προτεραιότητα [σε σχέση 
με τα γειτονικά κράτη] λόγω της ένταξής της στο ΝΑΤΟ και 
την ΕΕ, ωστόσο, η ιδιότητα αυτή δεν είναι ούτε άπιαστη, ούτε 
βεβαίως το άλλοθι για την ελλιπή δημοκρατία της [фалична 
демократија]. Για τον λόγο αυτό ζητούν (και θα ζητούν) από 
την Ελλάδα το ίδιο που ζητούν και από κάθε δημοκρατικό 
κράτος, δηλαδή να διορθώσει όλες τις ελλείψεις της σε σχέση 
με τα δικαιώματα του ατόμου ή της κοινωνικής ομάδας. 
Αργά ή γρήγορα, η Ελλάδα θα πρέπει να κατανοήσει ότι η 
δυναμική της προώθησης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
πριν και μετά τον Ψυχρό Πόλεμο διαφέρουν σε πάρα πολλά 
σημεία ώστε να μπορεί να διατηρήσει το πεπαλαιωμένο 
μοντέλο διακρίσεων [дискриминаторски модел]. […] Είναι 
πλέον καιρός για πλήρη εκδημοκρατισμό. Το μήνυμα αυτό 
τα τελευταία 10 χρόνια δεν το άκουσε η Ελλάδα μόνο από 
τους διεθνείς παράγοντες, αλλά όλο και πιο δυνατά από 
τους πολίτες της, ανεξάρτητα εάν πρόκειται για Έλληνες, 
Τούρκους, Μακεδόνες, Αλβανούς, Βλάχους ή Ρομά με βάση 
την εθνότητα».
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▲ Εκδήλωση για τη συμπλήρωση 103 χρόνων από το θάνατο του Γκότσε Ντέλτσεφ, Μάιος 2006. 
Στις εκδηλώσεις συμμετείχαν ο Βλάντο Μπούτσκοφσκι και ο Λιούπτσο Γκιορντάνοφσκι.
«Με επιμνημόσυνη δέηση και κατάθεση στεφάνων στον τάφο του Γκότσε Ντέλτσεφ, εορτάσθηκε, 
χθες, στην εκκλησία του Αγίου Σωτήρα στα Σκόπια το ιωβηλαίο των 103 ετών από τον θάνατο του 
μακεδόνα επαναστάτη. Στον τάφο του Γκότσε Ντέλτσεφ κατάθεσαν στεφάνι ανώτατοι εκπρόσωποι 
της κρατικής εξουσίας, μεταξύ αυτών ο Πρωθυπουργός Βλάντο Μπούτσκοφσκι και ο Πρόεδρος του 
Κοινοβουλίου της Δημοκρατίας της Μακεδονίας Λιούπτσο Γκιορντάνοφσκι. Στην εκδήλωση μετείχε και η 
εγγονή του Γκότσε Ντέλτσεφ Κατερίνα Νουτζτίεβα-Τράικοβα […] Στον τάφο του Γκότσε απότισαν φόρο 
τιμής εκπρόσωποι των πολιτικών κομμάτων СДСМ, ВМРО-ДПМНЕ, НСДП, ВМРО-НП, ЛДП, ДОМ, 
ДПМ-Тетово, το Κέντρο Αποδήμων, ο Σύλλογος των πολιτών που σέβονται την προσωπικότητα και το 
έργο του Γιόσεφ Μπροζ Τίτο, ο Σύλλογος των παιδιών-προσφύγων από την Μακεδονία του Αιγαίου, 
το Παγκόσμιο Μακεδονικό Κογκρέσο και πολιτικά κόμματα από την Μακεδονία του Αιγαίου και του 
Πιρίν, τη Μικρή Πρέσπα και το Γκόλο Μπρτνο της Αλβανίας, σχολεία, οργανώσεις και σύλλογοι που 
φέρουν το όνομα του μακεδόνα επαναστάτη, καθώς και μεγάλος αριθμός πολιτών από τη χώρα και 
το εξωτερικό. Ο Γκότσε Ντέλτσεφ, ένας από τους μεγαλύτερους ιδεολόγους του απελευθερωτικού 
κινήματος του μακεδονικού λαού στα τέλη του 19ου και 
στις αρχές του 20ου αιώνα, σκοτώθηκε στις 4 Μαΐου 1903, στο χωριό Μπάνιτσα των Σερρών, 
στην Μακεδονία του Αιγαίου, σε μάχη κατά του οθωμανικού στρατού. Γεννήθηκε στο Κούκους 
της Μακεδονίας του Αιγαίου, στις 4 Φεβρουαρίου 1872».
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▲ Το πρόγραμμα του κυβερνώντος κόμματος ВМРО – ДПМНЕ. σ. 1 και 66. 
«Θα τασσόμαστε ιδιαίτερα υπέρ του σεβασμού των μειονοτικών και εθνικών 
δικαιωμάτων των Μακεδόνων που ζουν στην επικράτεια των γειτόνων μας».
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▲ Καταστατικό του κυβερνώντος κόμματος ВМРО – ДПМНЕ, άρθρο 2. (από την επίσημη ιστοσελίδα 
του κόμματος http://www.vmro-dpmne.org.mk/statut.htm)
«Το πρώτο συνθετικό του ονόματος, VMRO (Εσωτερική Μακεδονική Επαναστατική Οργάνωση), 
εκφράζει τις παραδόσεις του μακεδονικού λαού, από την οποία ο ιδεολογικός και πολιτικός αγώνας, 
ως συνέχεια, εντάχθηκε στους προγραμματικούς στόχους και σκοπούς του κόμματος. Το δεύτερο 
συνθετικό του ονόματος, DPMNE (Δημοκρατικό Κόμμα για την Μακεδονική Εθνική Ενότητα), 
σηματοδοτεί τον τρόπο δράσης και τις πολιτικές στοχεύσεις του κόμματος».
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[149]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[150]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[151]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[152]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó

▲ Πρόγραμμα εξετάσεων για το μάθημα της ιστορίας γυμνασίου-επαγγελματικής κατεύθυνσης 
(Испитна програма, Државна Матура во гимназиско и во средно стручно образование), 
που εκδόθηκε από το Υπουργείο Παιδείας της FYROM.
Στη σελίδα 6 γίνονται εκτενείς αναφορές στην ιστορία της Μακεδονίας. Στη σελίδα 9 αναφέρεται ότι 
ο μαθητής «πρέπει να αναλύει την κατακτητική πολιτική των βαλκανικών κρατών προς τη Μακεδονία, 
τη συμμαχία και την αντιπαλότητά τους στη διάρκεια των δύο Βαλκανικών Πολέμων και τα αποτελέσματα 
των πολέμων αυτών για τη Μακεδονία και τον μακεδονικό λαό». Στη σελίδα 10 ο μαθητής πρέπει «να εξηγεί 
τη θέση της Μακεδονίας στις συνομιλίες μεταξύ Αντάντ και Κεντρικών Δυνάμεων, να περιγράφει τη θέση 
του μακεδονικού λαού στις κατακτημένες περιοχές και τη συμμετοχή των Μακεδόνων στους διάφορους 
στρατούς». Στη σελίδα 11 ο μαθητής πρέπει να «εξηγεί το εθνικο-απελευθερωτικό κίνημα στη Μακεδονία 
του Αιγαίου και τη Μακεδονία του Πιρίν» κατά τον Β’ Παγκόσμιο πόλεμο. 



[153]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[154]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[155]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[156]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[157]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[158]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[159]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

▲ Πρόγραμμα εξετάσεων για το μάθημα της Ιστορίας γυμνασίου (Испитна програма, Државна 
Матура во гимназиско образование), που εκδόθηκε από το Υπουργείο Παιδείας της FYROM.
Στη σελίδα 4 γίνονται εκτενείς αναφορές στην ιστορία της Μακεδονίας. Στη σελίδα 6 αναφέρεται ότι 
ο μαθητής «πρέπει να αναλύει την δράση των ξένων προπαγανδών στη Μακεδονία και τους στόχους 
τους» και «να γνωρίζει τις επιπτώσεις των Βαλκανικών Πολέμων για τη Μακεδονία και τον μακεδονικό 
λαό» Στη σελίδα 7 ο μαθητής πρέπει «να περιγράφει τη θέση του μακεδονικού λαού υπό την εξουσία 
διαφόρων βαλκανικών καθεστώτων». Στη σελίδα 8 ο μαθητής πρέπει να «εξηγεί και να συγκρίνει 
τη θέση των Μακεδόνων στις γειτονικές χώρες με τη θέση των εθνοτικών κοινοτήτων στη Δημοκρατία 
της Μακεδονίας». 



[160]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[161]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[162]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[163]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[164]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[165]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[166]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[167]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[168]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[169]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[170]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[171]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[172]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[173]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

▲ Αναλυτικό πρόγραμμα για το μάθημα της Γεωγραφίας Στ΄ Δημοτικού (Основно Образование, 
Предметна Настава, Наставен план и наставни програми, Географија), Σκόπια 2001, σ. 13. 
Еκδόθηκε από το Υπουργείο Παιδείας της FYROM.
«Ο μαθητής θα έλθει σε επαφή με την έννοια και την περιοχή της Μακεδονίας στα εθνοτικά της όρια. 
Θα γνωρίσει τους διαμελισμούς της Μακεδονίας και τη δημιουργία χωριστών τμημάτων, μεταξύ 
αυτών και της Δημοκρατίας της Μακεδονίας». Η διδασκαλία θα γίνει με τη χρήση «γεωγραφικών χαρτών 
(εθνοτικοί χάρτες της Μακεδονίας, […] θεματικών χαρτών με τον γεωγραφικό-ιστορικό διαμελισμό 
της Μακεδονίας» καθώς και «με συνομιλία με τους μαθητές για τους διαμελισμούς της Μακεδονίας, 
τη μετακίνηση πληθυσμού, ιδιαίτερα του μακεδονικού, με επιλεγμένα κείμενα κ.λ.π.».



[174]

Ì Á Ê Å ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó



[175]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å äÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

◄ ▲ «Η φροντίδα για το καθεστώς και τα δικαιώματα 
της μακεδονικής εθνικής μειονότητας στις γειτονικές χώρες αποτελεί 
φυσικό δικαίωμα και υποχρέωσή μας. Εμμένουμε στην απαρέγκλιτη 
εφαρμογή των ευρωπαϊκών κανόνων σε ό,τι αφορά τον σεβασμό 
των θεμελιωδών ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ελευθεριών, 
όπου συγκαταλέγονται και τα δικαιώματα για τη φροντίδα 
της εθνικής, πολιτιστικής και γλωσσικής της ιδιαιτερότητας».

Απόσπασμα ομιλίας του Προέδρου της Δημοκρατίας Μπράνκο 
Τσερβενκόφκι στο Κοινοβούλιο της FYROM. 
Στενογραφημένα Πρακτικά της Βουλής (Συνεδρίαση 21ης 
Δεκεμβρίου 2006, σ. 5). 



[176]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 

▲ Δημοσιεύματα της εφημερίδας Глас на Егејците [Η Φωνή των Αιγαιατών], 
1 Νοεμβρίου 1950 και 17 Ιουνίου 1951. Στα άρθρα γίνεται λόγος για «τρομοκρατία 
σε βάρος των ομοεθνών τους στη Μακεδονία του Αιγαίου».



[177]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

◄ Лазар Мојсов, Македонците во 
Егејска Македонија. Околу прашањето 
на македонското национално 
малцинство во Грција [Οι Μακεδόνες 
στη Μακεδονία του Αιγαίου. Σχετικά 
με το ζήτημα της μακεδονικής εθνικής 
μειονότητας στην Ελλάδα]. Εκδόθηκε 
το 1954 από το Ινστιτούτο Εθνικής 
Ιστορίας. Όπως αναφέρεται στο 
προλογικό σημείωμα της επανέκδοσης 
του 1989, σσ. 5-6, το βιβλίο «πετάχθηκε 
στα υπόγεια του Ινστιτούτου Εθνικής 
Ιστορίας προκειμένου να καταστραφεί 
και να υπερισχύσει ο νόμος της σιωπής». 
Σύμφωνα με τον συγγραφέα, 
«ο αναγνώστης θα συναντήσει απίστευτες 
ομοιότητες μεταξύ της εποχής και 
των συνθημάτων του 1953 και του 1989».

► Д. Зографски, Г. Абаџиев, А. 
Митреб, М. Керамиџиев, Егејска 
Македонија во нашата историја 
[Η Μακεδονία του Αιγαίου 
στην ιστορία μας]. Εκδόθηκε το 1951 
από το Ινστιτούτο Εθνικής Ιστορίας 
της FYROM.



[178]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 

► Наум Пејов, Македонците и 
граѓанската војна во Грцјиа 
[Οι Μακεδόνες και ο Εμφύλιος Πόλεμος 
στην Ελλάδα]. Έκδοση του Ινστιτούτου 
Εθνικής Ιστορίας της FYROM το 1968.

◄ Тодор Симовски, Населените места 
во егејска Македонија [Τα κατοικημένα 
μέρη της Μακεδονίας του Αιγαίου]. Έκδοση 
του Ινστιτούτου Εθνικής Ιστορίας της 
FYROM το 1978. Επανεκδόθηκε το 1998 
από το ίδρυμα Soros Open Society και τον 
«Σύλλογο των παιδιών-προσφύγων από 
την Μακεδονία του Αιγαίου», με αφορμή 
την «Β’ Παγκόσμια Συνάντηση των παιδιών-
προσφύγων» που οργανώθηκε στα Σκόπια 
το 1998 και η οποία χρηματοδοτήθηκε 
από την Κυβέρνηση της FYROM. Κεντρικός 
ομιλητής στην εκδήλωση ήταν ο Πρόεδρος 
της χώρας Κίρο Γκλιγκόρωφ.



[179]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

▲ Стојан Киселиновски, Грцката колонозација во Егејска Македонија (1913-1940) [Ελληνικός 
αποικισμός στη Μακεδονία του Αιγαίου]. Έκδοση του Ινστιτούτου Εθνικής Ιστορίας της FYROM το 1981.
«New phenomena appeared after Civil War in Greece (1946-1949). Greek reached the status of the 
mother tongue for a part of the Macedonian  population. In this way Greek reached the level of the 
psyche of consiousness and the process of the formation of another consiousness started. This is the 
final process in the assimilation of the enslaved minority», σ. 176.



[180]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 

▲ Зузана Тополињска, Македонските дијалекти во Егејска Македонија [Μακεδονικοί διάλεκτοι 
στη Μακεδονία του Αιγαίου]. Εκδόθηκε από την Ακαδημία Επιστημών και Τεχνών της FYROM.



[181]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

▲ Историографија на Македонија 1981-1985 [Ιστοριογραφία της Μακεδονίας 1981-1985]. 
Έκδοση του Ινστιτούτου Εθνικής Ιστορίας και της Ομοσπονδίας των Συλλόγων Ιστορικών 
των Σκοπίων, το 1990.



[182]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 

▲ Тошо Поповски, Македонското национално малциство во Бугарија, 
Грција и Алванија [Η μακεδονική εθνική μειονότητα στη Βουλγαρία, την Ελλάδα 
και την Αλβανία]. Εκδόθηκε από τον εκδοτικό οίκο Македонска Книга το 1980.



[183]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

◄ ▼ Λάζαρ Κολισέφσκι, Πτυχές του μακεδονικού 
ζητήματος. Εκδόθηκε то 1962 με τον τίτλο Аспекти 
на македонското прашање και στη συνέχεια 
μεταφράστηκε και τυπώθηκε στα ελληνικά από τον 
εκδοτικό οίκο των Σκοπίων Народна Книга το 1986.



[184]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 



[185]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[186]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 



[187]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»



[188]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 

► Ташко Мамуровски, Македонците 
во Егејска Македонија (1945-1946) [Οι 
Μακεδόνες στη Μακεδονία του Αιγαίου 
(1945-1946)]. Έκδοση του Ινστιτούτου 
Εθνικής Ιστορίας της FYROM το 1995.

◄ Трпко Бицевски, Македонски 
народни песни од леринско 
[Μακεδονικά λαϊκά τραγούδια από 
τη Φλώρινα]. Έκδοση του Ινστιτούτου 
Λαογραφίας της FYROM το 1995.



[189]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

◄ Лилјана Пановска, Теророт 
во егејскиот дел на Македонија 1941-1944 
[Τρόμος στη Μακεδονία του Αιγαίου].
 Έκδοση του Ινστιτούτου Εθνικής Ιστορίας 
της FYROM το 2003.

► Корнелија Пејовска, Сведоштва за грчкиот 
терор во леринксо 1945-1949 [Πειστήρια 
για την ελληνική τρομοκρατία στην περιοχή 
Φλώρινας, 1945-1949]. Έκδοση της Матица 
Македонска το 1998. Κυκλοφόρησε με αφορμή 
την «Β΄ παγκόσμια Συνάντηση των παιδιών-
προσφύγων» που οργανώθηκε στα Σκόπια 
το 1998 και η οποία χρηματοδοτήθηκε από 
την Κυβέρνηση της FYROM. Κεντρικός ομιλητής 
στην εκδήλωση ήταν ο Πρόεδρος της χώρας 
Κίρο Γκλιγκόρωφ.



[190]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 

◄ Никола Кичевски, Трсје и Трсјани 
[Τρίβουνο και Τριβουνιώτες]. 
Εκδόθηκε από τον «Σύλλογο των παιδιών-
προσφύγων από τη Μακεδονία 
του Αιγαίου», το 1998.

► Стојан Кочов, Саможртвуването на 
Македонците под Грцјиа 1945-1949 
[Η αυτοθυσία των Μακεδόνων υπό 
την Ελλάδα, 1945-1949]. Έκδοση 
της Матица Македонска το 1994.



[191]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

▲ Коле Мангов, За Македонските човечки права [Για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα των Μακεδόνων]. Η έκδοση χρηματοδοτήθηκε από το κρατικό 
ραδιόφωνο της FYROM. Στο οπισθόφυλλο της έκδοσης ο πρώην Υπουργός 
Δικαιοσύνης και Καθηγητής στη Νομική Σχολή Βλάντο Πόποφσκι αναφέρει 
ότι ο συγγραφέας «εκκινείται από τις σύγχρονες δημοκρατικές αξίες».



[192]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 

▲ ► Фана Мартинова-Буцкова, И ние сме деца 
на мајката земја... [Κι εμείς είμαστε παιδιά 
της μητέρας πατρίδας]. Εκδόθηκε από τον «Σύλλογο 
των παιδιών-προσφύγων από την Μακεδονία 
του Αιγαίου». Κυκλοφόρησε με αφορμή 
την «Β΄ Παγκόσμια Συνάντηση των παιδιών-
προσφύγων», που οργανώθηκε στα Σκόπια το 1998 
και η οποία χρηματοδοτήθηκε από την Κυβέρνηση 
της FYROM. Κεντρικός ομιλητής στην εκδήλωση 
ήταν ο Πρόεδρος της χώρας Κίρο Γκλιγκόρωφ.



[193]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

◄ Vladimir Ortakovski, 
Minorities in the Balkans. Το βιβλίο 
πρωτοκυκλοφόρησε με τον τίτλο 
Меѓународна положба на 
малцинствата [Η διεθνής θέση 
των μειονοτήτων], το 1996 και 
η έκδοσή του χρηματοδοτήθηκε 
από το Υπουργείο Επιστημών 
της FYROM.

► Фиданка Танаскова (επιμ), Ден 
на разделените [Η ημέρα των 
διαμελισμένων]. Έκδοση 
της ημιεπίσημης εφημερίδας 
Нова Македонија και του «Συλλόγου 
των παιδιών-προσφύγων από 
τη Μακεδονία του Αιγαίου», το 1993. 
Κυκλοφόρησε με αφορμή την «A΄ 
Παγκόσμια Συνάντηση των παιδιών-
προσφύγων», που οργανώθηκε 
στα Σκόπια το 1988.
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▲ Naum Pejov, A Conspiracy against Macedonia, Σκόπια 1998. Έκδοση της Матица на иселеници 
од Македонија. Κυκλοφόρησε με αφορμή την «Β΄ Παγκόσμια Συνάντηση των παιδιών-προσφύγων» 
που οργανώθηκε στα Σκόπια το 1998 και η οποία χρηματοδοτήθηκε από την Κυβέρνηση της FYROM. 
Κεντρικός ομιλητής στην εκδήλωση ήταν ο Πρόεδρος της χώρας Κίρο Γκλιγκόρωφ. Το απόσπασμα 
που ακολουθεί εστάλη από οργανώσεις «Αιγαιατών» προς τον Γενικό Γραμματέα του ΟΗΕ.

«After the Second Balkan War, Greece began practicing genocide and terror upon the Macedonian 
population in the Aegean region, with the sole purpose of changing the ethnic composition in its 
newly occupied territories».
Naum Peyov, Α Conspiracy against Macedonia, σ. 75.
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► Лилјана Пановска, Крајот на 
една илузија. Граганската војна во 
Грција и македонците 1946-1949 
[Το τέλος μιας ψευδαίσθησης. 
Ο Εμφύλιος Πόλεμος στην Ελλάδα 
1946-1949]. Έκδοση του Ινστιτούτου 
Εθνικής Ιστορίας της FYROM το 2003.

◄ Глигор Тодоровски, 
Демографските процеси 
и промени во Македонија 
од почетокот на првата 
балканска војна до 
осамостојуването на 
Македонија [Οι δημογραφικές 
εξελίξεις και αλλαγές στη 
Μακεδονία από τις αρχές του Α΄ 
Βαλκανικού πολέμου μέχρι την 
ανεξαρτησία της Μακεδονίας]. 
Έκδοση του Ινστιτούτου Εθνικής 
Ιστορίας της FYROM και της 
Матица Македонска το 2001.
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► Мишо Китаноски και Ѓорги Доневски, 
Деца бегалци од Егејска Македонија во 
Југославија [Παιδιά του παιδομαζώματος 
από τη Μακεδονία του Αιγαίου 
στη Γιουγκοσλαβία]. Εκδόθηκε στα Σκόπια 
από τον «Σύλλογο των παιδιών-προσφύγων 
από τη Μακεδονία του Αιγαίου», το 2003.

◄ Сократ Панобски και Илија 
Лафазанфски, Прогонство што 
трае [Η εξορία που διαρκεί], 
Σκόπια 2005.



[197]

Å Ð É Ó Ç Ì Á  Í Ô ÏÊÏÕ Ì Å Í ÔÁ:  «Ç  Ê ÁÔÁ Ð É Å Ó Ì Å Í Ç  Ì Á Ê Å ÄÏ Í É Ê Ç  Ì Å ÉÏ ÍÏ Ô Ç ÔÁ»

▲ Лазар Минков, Македонската емграција од егејскиот дел на Македонија во Унгарија 
[Η μετανάστευση των Μακεδόνων από τη Μακεδονία του Αιγαίου στην Ουγγαρία]. 
Έκδοση της Матица Македонска το 2000.



[198]

Ì Á Ê Å Ä Ï Í É Ó Ì Ï Ó 

▲ Незаборав. Περιοδική έκδοση της «Ένωσης των Συλλόγων των Μακεδόνων 
από τη Μακεδονία του Αιγαίου».
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▲ Глас на Егеjцитe. Επανέκδοση της εφημερίδας που 
εξέδιδαν στις αρχές της δεκαετίας του 1950 οι πρόσφυγες 
από την Ελλάδα.
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▲ Δηλώσεις του Υπουργού Εξωτερικών στην εφημερίδα Дневник, 29 Αυγούστου 2006.
«Σχετικά με τα μειονοτικά ζητήματα στα Βαλκάνια, θεωρώ ότι δεν υπάρχει καλύτερη εξέλιξη για τις [μειονοτικές] οργανώ-
σεις από την ένταξη των χωρών στις οποίες διαβιούν ή την επιθυμία τους να γίνουν μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η 
μακεδονική μειονότητα στην Ελλάδα, για παράδειγμα, βρίσκεται σε καλύτερη κατάσταση από ότι πριν από 20 χρόνια και, 
μολονότι δεν είναι ιδανική, σύμφωνα με το “Ουράνιο Τόξο”, για παράδειγμα, αργά αλλά σταθερά βελτιώνεται. Και τούτο 
επειδή οι οργανώσεις αυτές έμαθαν να χρησιμοποιούν τους μηχανισμούς που προτείνει η Ευρωπαϊκή Ένωση. Ωστόσο, 
η Μακεδονία στις διμερείς σχέσεις με τις γειτονικές χώρες σε ένα αξιοπρεπές επίπεδο, χωρίς διάθεση να προκαλέσει σύ-
γκρουση ή ανησυχία, μπορεί και πρέπει να ενδιαφέρεται και να ενθαρρύνει τα γειτονικά κράτη να ικανοποιήσουν όλα τα 
ευρωπαϊκά κριτήρια αναφορικά με τα μειονοτικά δικαιώματα. Αυτή θα είναι η πολιτική της κυβέρνησής μας».

▲ Νόμος για την συνταξιοδοτική και αναπηρική ασφάλιση. Παρά τις επανειλημμένες τροποποιήσεις του νόμου, η συ-
γκεκριμένη διάταξη του 1993 ισχύει και σήμερα.
«Οι συντάξεις των αγωνιστών του Εθνικο-απελευθερωτικού Στρατού, των συμμετεχόντων στο Εθνικο-απελευθερωτικό 
κίνημα στην Ελλάδα, των συμμετεχόντων στο Εθνικο-απελευθερωτικό κίνημα στη Μακεδονία του Αιγαίου και των μελών 
των οικογενειών τους, οι οποίες υλοποιήθηκαν πριν από την ημερομηνία έναρξης του παρόντος νόμου βάσει του Νό-
μου για τα θεμελιώδη δικαιώματα της συνταξιοδοτικής και αναπηρικής ασφάλισης, του Νόμου για τους βραβευθέντες 
με “Αναμνηστικό δίπλωμα Παρτιζάνων 1941” και με τον Νόμο για την συνταξιοδοτική και αναπηρική ασφάλιση, διασφα-
λίζονται και μετά την ημερομηνία έναρξης εφαρμογής του παρόντος νόμου στο εύρος και το ύψος που καθορίζονται 
με τις προηγούμενες διατάξεις, υπό την προϋπόθεση ότι αυτού του είδους οι συντάξεις μπορούν να καταβληθούν το 
ανώτερο μέχρι του ποσού της υψηλότερης σύνταξης που καθορίσθηκε με τον παρόντα νόμο». 
Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, τεύχ. 80 (30 Δεκεμβρίου 1993), άρθρο 196.

* Внимание им недостига и на Македонците во соседството . Имате ли некакви 

планови што се однесуваат на македонското национално малцинство во 

соседните земји и подобрување на неговата положба ?

- Во однос на малцинските прашања на Балканот , мислам дека нема подобро 

што може да им се случи на организациите отколку земјата во која живеат да 

е членка на ЕУ или сака да стане членка на ЕУ . Македонското малцинство во 

Грција , на пример , е во многу подобра положба отколку пред 20 години и , иако 

не е идеална , според „Виножито ”, на пример , полека но сигурно се подобрува 

. Токму заради тоа што тие организации научија како да ги користат механизмите 

што ги нуди ЕУ.

Но Македонија може и смее во билатералните односи со соседните држави на 

едно пристојно ниво , без намера да предизвика конфликт или вознемирување , 

да лобира , да се интересира и да ги охрабрува соседите да ги задоволат сите 

европски критериуми во однос на малцинските права . Тоа ќе биде политиката 

на оваа влада .
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▲  «Η πλειοψηφία του πληθυσμού της Ελλάδας αποτελείται από Έλληνες (87%). 
Στη Βόρεια Ελλάδα ζουν Μακεδόνες, Βούλγαροι, Τούρκοι και Αλβανοί. Οι Μακεδόνες 
αποτελούν τη μεγαλύτερη μειονότητα στην Ελλάδα και αγωνίζονται  σήμερα για 
τα αστικά τους δικαιώματα».
Σχολικό εγχειρίδιο για το μάθημα της Γεωγραφίας Ζ΄ Δημοτικού, Ґорѓи Павловски, 
Аце Миленковски, Никола Панов, Ристо Мијалов, Географија за VII одделение 
[Γεωγραφία Ζ΄ Δημοτικού], Σκόπια 2003,σ. 42.
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▲ Από το 1946, όλα -σχεδόν- τα Συντάγματα της ΣΔΜ και της ΠΓΔΜ, 
αναφέρονται στο δικαίωμα της Δημοκρατίας να «μεριμνά 
για το καθεστώς και τα δικαιώματα μελών του Μακεδονικού λαού 
στις γειτονικές χώρες» 
(άρθρο 48 του Συντάγματος του 1991).

^len 48

Pripadnicite na nacionalnostite imaat pravo slobodno da 

gi izrazuvaat, neguvaat i razvivaat svojot identitet i nacional-

nite osobenosti. 

Republikata im ja garantira za{titata na etni~kiot, kultur-

niot, jazi~niot i verskiot identitet na nacionalnostite. 

Pripadnicite na nacionalnostite imaat pravo da osnovaat 

kulturni i umetni~ki institucii, nau~ni i drugi zdru`enija zaradi iz-

razuvawe, neguvawe i razvivawe na svojot identitet. 

Pripadnicite na nacionalnostite imaat pravo na nastava 

na svojot jazik vo osnovnoto i srednoto obrazovanie na na~in 

utvrden so zakon. Vo u~ili{tata vo koi obrazovanieto se odviva 

na jazikot na nacionalnosta se izu~uva i makedonskiot jazik. 
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▲ Υπουργείο Παιδείας και Αθλητισμού.  
Πηγή: Αναλυτικό πρόγραμμα για την πρωτοβάθμια εκπαίδευση. Μάθημα Ιστορίας για την Ε΄ Δημοτικού, 
Σκόπια 1998. 
[σ. 14. Σύμφωνα με το πρόγραμμα, κατά τη διάρκεια των μαθημάτων για την Προϊστορία προβλέπεται η 
χρήση του «Ιστορικού Άτλαντα» και του «Χάρτη της εθνοτικής Μακεδονίας»]
[σ. 17. Σύμφωνα με το πρόγραμμα, στόχος της διδασκαλίας της ενότητας «Η Μακεδονία στην Αρχαιό-
τητα», είναι, μεταξύ άλλων, οι μαθητές] «να υπογραμμίζουν τις διαφορές και ομοιότητες μεταξύ των αρ-
χαίων και σημερινών Μακεδόνων, να εξηγούν την καταγωγή και το όνομα της Μακεδονίας», «να προσ-
διορίζουν την ιδιαιτερότητα του μακεδονικού λαού, της γλώσσας, της θρησκείας και της τέχνης και να τη 
συγκρίνουν με τους γείτονες». 
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▲ Υπουργείο Παιδείας και Αθλητισμού.
Πηγή: Αναλυτικό πρόγραμμα για την πρωτοβάθμια εκπαίδευση. Μάθημα Ιστορίας για την Z΄ Δημοτικού, 
Σκόπια 1998. 
σ. 34. Σύμφωνα με το πρόγραμμα, η διδασκαλία της ιστορίας «της Μακεδονίας στα τέλη του 18ου αιώ-
να» γίνεται με τη βοήθεια «του Χάρτη της Μακεδονίας στα εθνοτικά της όρια». Επίσης γίνεται χρήση του 
«Χάρτη της Εξέγερσης της Νάουσσας [Негуш]».
σ. 38, Στην ενότητα για «τη Μακεδονία στους Βαλκανικούς Πολέμους» διδάσκονται οι ακόλουθες ενότη-
τες: «Η συμμετοχή των Μακεδόνων στον Α΄ Βαλκανικό Πόλεμο, η κατοχή και ο διαμελισμός της Μακεδονί-
ας, ο αγώνας μεταξύ των συμμάχων για τη Μακεδονία, οι Μακεδόνες στον Β΄ Βαλκανικό Πόλεμο, ο νέος 
διαμελισμός της Μακεδονίας».
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▲ Υπουργείο Παιδείας και Αθλητισμού.
Πηγή: Αναλυτικό πρόγραμμα για την πρωτοβάθμια εκπαίδευση. Μάθημα Ιστορίας για την Η΄ Δημοτικού, 
Σκόπια 1998. 
σ. 49. Στο αναλυτικό πρόγραμμα υπάρχει ξεχωριστή ενότητα «για το εθνικοαπελευθερωτικό κίνημα στη 
Μακεδονία του Αιγαίου (1941-1944)».
σ. 53. Υπάρχουν ξεχωριστές ενότητες «για τη θέση των Μακεδόνων στα άλλα τμήματα της Μακεδονίας». 
Στην υποενότητα «για το αιγαιατικό τμήμα» οι μαθητές διδάσκονται για «τους Μακεδόνες στον Εμφύλιο 
Πόλεμο, τα εθνικά και πολιτιστικά δικαιώματα στη διάρκεια του Εμφυλίου Πολέμου, τις διώξεις και την 
καταπίεση, την Έξοδο, τον μη σεβασμό των αστικών και μειονοτικών δικαιωμάτων στην Ελλάδα».
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▲ Υπουργείο Παιδείας και Αθλητισμού.  
Πηγή: Αναλυτικό πρόγραμμα για την πρωτοβάθμια εκπαίδευση. Μάθημα Ιστορίας για την Στ΄ Δημοτικού, 
Σκόπια 1998. 
σ. 24. Σύμφωνα με το πρόγραμμα, στόχος της διδασκαλίας της ενότητας για την «Μακεδονία κατά τον 
πρώιμο Μεσαίωνα» είναι, μεταξύ άλλων, οι μαθητές:
«να γνωρίσουν τον αγώνα του μακεδονικού λαού κατά της βουλγαρικής και βυζαντινής εξουσίας».
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▲ Трајан Гоцевски, Митко Котовцевски, Зоран Начев και Радко Начевски, Дефентологија [Περί Άμυνας], Κου-
μάνοβο 2002, σσ. 323-4.
(σσ. Το εγχειρίδιο χρησιμοποιείται στα κρατικά Πανεπιστήμια της FYROM, βάσει της υπ’ αριθμ. 02-1678/4/21 Ιουνίου 
2001 κοινής απόφασης των Υπουργών Άμυνας και Παιδείας και Αθλητισμού). 
«Τέτοιου είδους στρατηγικοί προσανατολισμοί [των βαλκανικών κρατών] επηρεάζουν σημαντικά την μακεδονική 
στρατηγική σκέψη και πρακτική, δεδομένου ότι από την εποχή της ίδρυσης του νέου μακεδονικού κράτους μέχρι σήμε-
ρα συνέβησαν τρεις επιθετικές ενέργειες (agresiranja)».
[ΣΗΜΕΙΩΣΗ. Οι δύο πρώτες αφορούν στην αποχώρηση του ομοσπονδιακού στρατού και στην μαζική εγκατάσταση 
των προσφύγων από το Κόσοβο. Η τρίτη (έγινε) από την πλευρά της Ελλάδας με την πράξη του οικονομικού και πολι-
τικού αποκλεισμού (ο πολιτικός ακόμη διαρκεί) ως αποτέλεσμα της υιοθέτησης του Συντάγματος, βάσει του οποίου η 
έκφραση ‘Δημοκρατία της Μακεδονίας’ προκρίθηκε ως όνομα του κράτους. Ο οικονομικός αποκλεισμός ερμηνεύεται 
ως επιθετική ενέργεια «ειδικού πολέμου», στόχος της οποίας είναι ο ίδιος όπως και στον «θερμό πόλεμο», ωστόσο δεν 
υλοποιείται με ένοπλα, αλλά με περισσότερο εκλεπτυσμένα μη στρατιωτικά, οικονομικά μέσα].
«Εκτός από τις επιθετικές δράσεις και μέτρα από την πλευρά των γειτόνων μας, σημειώνονται και άλλες πιέσεις και 
δραστηριότητες οι οποίες, πέραν της αναγνώρισης του κράτους με το συνταγματικό όνομα (εκτός της Ελλάδας), 
αφήνουν σημάδια στον στρατηγικό στόχο για κάποιο δεδομένο χρονικό διάστημα και σε δεδομένο χώρο θα μπο-
ρούσαν να υλοποιηθούν. Οι συχνότερες είναι:
[…] Ελλάδα: το ζήτημα του συνταγματικού ονόματος της Δημοκρατίας της Μακεδονίας, το καθεστώς των μακεδό-
νων προσφύγων, η εθνική μειονότητα και η μη αναγνώριση της Ορθόδοξης Μακεδονικής Εκκλησίας».
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▲ Διαρκής Εξεταστική Επιτροπή του Κοινοβουλίου της FYROM για την προστασία των δικαιωμάτων 
και των ελευθεριών των πολιτών.
Πηγή: Έκθεση Πεπραγμένων Κοινοβουλίου για το έτος 2004, σ. 77. 
(http://www.sobranie.mk/Izvestaj2005/3Glava.pdf )
«Εκθέσεις που εξετάσθηκαν στις συνεδριάσεις της Επιτροπής: […]
Έκθεση του Συλλόγου των προσφύγων από το αιγαιατικό τμήμα της Μακεδονίας για την ομαδική 
παραβίαση των δικαιωμάτων των Μακεδόνων που εκδιώχθηκαν από το αιγαιατικό τμήμα τ
ης Μακεδονίας μετά τον Εμφύλιο Πόλεμο, το 1949». 
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▲ Διαρκής Εξεταστική Επιτροπή του Κοινοβουλίου της FYROM για την προστασία των δικαιωμάτων 
και των ελευθεριών των πολιτών.
Πηγή: Έκθεση Πεπραγμένων Κοινοβουλίου για το έτος 2005, σσ. 63-64. 
http://www.sobranie.mk/Izvestaj2006/3Glava.pdf 
«1. Κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου, η Διαρκής Εξεταστική Επιτροπή για την προστασία 
των ελευθεριών και των δικαιωμάτων των πολιτών πραγματοποίησε τρεις συνεδριάσεις, στις οποίες 
συζήτησε: για τους τρόπους εκπλήρωσης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων των παιδιών-προσφύγων 
και άλλων πολιτών που εκδιώχθηκαν μετά το τέλος του Εμφυλίου Πολέμου στην Ελλάδα, το 1949. […]
Εκθέσεις που εξετάσθηκαν στις συνεδριάσεις της Επιτροπής: […]
Έκθεση του Συλλόγου των προσφύγων από το αιγαιατικό τμήμα της Μακεδονίας για την ομαδική 
παραβίαση των δικαιωμάτων των Μακεδόνων που εκδιώχθηκαν από το αιγαιατικό τμήμα 
της Μακεδονίας μετά τον Εμφύλιο Πόλεμο, το 1949». 
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▲  Καταστατικός χάρτης «Ορθόδοξης Μακεδονικής Εκκλησίας».
Πηγή: Προοίμιο καταστατικού χάρτη της «Ορθόδοξης Μακεδονικής Εκκλησίας». Υιοθετήθηκε στην τακτική κληρικολαϊκή 
συνέλευση, που πραγματοποιήθηκε κατά το χρονικό διάστημα 30 Οκτωβρίου – 1 Νοεμβρίου 1994. 
«Ορμώμενοι από την ιστορική αλήθεια ότι η Μακεδονία και οι Μακεδόνες διαιωνίσθηκαν στην Αγία Γραφή – τη Βίβλο, 
Σεβόμενοι το γεγονός ότι στην αγία βιβλική και καθαγιασμένη γη της Μακεδονίας ο Χριστιανισμός διδάσκεται από την εποχή του 
αγίου Αποστόλου Παύλου, ο οποίος ίδρυσε τις πρώτες χριστιανικές εκκλησιαστικές κοινότητες και επισκοπές στις μακεδονικές 
πόλεις: των Φιλίππων [Filipi], της Θεσσαλονίκης [Solun], της Βέροιας [Ver] κα., 
Λαμβάνοντας υπόψη τη δράση των μακεδόνων Αποστόλων Γάιου και Αρίσταρχου (Έργα, 19, 29) και των μακεδονικών εκκλησιών 
(επισκοπών) στην αποστολική εποχή (2, Κορ. 8, 1-5) και στη συνέχεια την εποχή της Iustiniana Prima καθώς και τη δράση  των 
πανσλαβιστικών και Μακεδόνων διαφωτιστών Κυρίλλου και Μεθοδίου και ιδιαίτερα τη δράση του πλέον ταλαντούχου μαθητή 
τους, του Αγίου Κλήμη Αχριδαίου του Θαυματοποιού, επισκόπου της μακεδονικής επαρχίας Dremvicko-velicka (893-916), ο 
οποίος άφησε στον μακεδονικό λαό την Αγία Γραφή και λειτουργικά κείμενα στην παλαιομακεδονική γλώσσα, στα θεμέλια της 
οποίας αναπτύχθηκε αργότερα η Αρχιεπισκοπή Αχρίδας. 
Εκκινώντας από τα εξαιρετικά αποτελέσματα της Αρχιεπισκοπής Αχρίδας σχετικά με την ενίσχυση του Χριστιανισμού μεταξύ των 
Μακεδόνων και των άλλων λαών καθώς και την διαφωτιστική αποστολή της Σχολής της Αχρίδας – του πρώτου Πανεπιστημίου 
των Βαλκανίων και της Ευρώπης, 
Γνωρίζοντας ότι κατά τον 10ο αιώνα στο μακεδονικό κράτος του Αυτοκράτορα Σαμουήλ η Αρχιεπισκοπή Αχρίδας αναδείχθηκε 
σε Πατριαρχείο, 
Βασισμένοι στο γεγονός ότι η Αρχιεπισκοπή Αχρίδας ουδέποτε καταργήθηκε με βάση το Κανονικό Δίκαιο αλλά το 1767, ο 
Τούρκος σουλτάνος, ως αλλόθρησκος κυβερνήτης της Μακεδονίας, παρεμπόδισε με Ιραδέ την ανεξάρτητη δράση της,
Λαμβάνοντας υπόψη ότι ο μακεδονικός λαός, στον πολύχρονο αγώνα του για Ορθόδοξη εκκλησιαστική-παιδαγωγική, 
πνευματική, πολιτιστική, εθνική και κοινωνική ελευθερία και κρατική  υπόσταση, προχώρησε στην ανακαίνιση της Αρχιεπισκοπής 
Αχρίδας στο πρόσωπο της διαδόχου του, με βάση το Κανονικό Δίκαιο, Ορθόδοξης Μακεδονικής Εκκλησίας».
Σημείωση για το περιοδικό της Εκκλησίας Премин ότι η έκδοσή του χρηματοδοτείται από το Υπουργείο Πολιτισμού (πηγή: 
Програма на Министерство за култура за 2007 година).
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▲ Διακήρυξη του 11ου Συνεδρίου της Ένωσης Κουμμουνιστών Γιουγκοσλαβίας, 1978. 
«Η επιτυχής ανάπτυξη των σχέσεων με την Ελληνική Δημοκρατία θα εξελισσόταν ακόμη ευνοϊκότερα, 
ακώλυτα και ολόπλευρα, όταν η προαναφερόμενη χώρα θα προχωρούσε στην θετική επίλυση 
της θέσης της μακεδονικής εθνικής μειονότητας. Τούτο θα ήταν προς το συμφέρον της περαιτέρω 
ανάπτυξης των σχέσεων καλής γειτονίας και της συνεργασίας σε όλους τους τομείς μεταξύ των 
δύο χωρών μας».
Πηγή: Тошо Поповски, Македонското национално малциство во Бугарија, Грција и Алванија 
[Η μακεδονική εθνική μειονότητα στη Βουλγαρία, την Ελλάδα και την Αλβανία], Σκόπια 1980, 
σσ. 289-290.

▲ Στο πρόγραμμα του Υπουργείου Πολιτισμού για το 2007 (Програма на Министерство за култура 
за 2007 година) που είναι καταχωρημένο στην ιστοσελίδα του Υπουργείου www.kultura.org.mk, 
αναφέρεται ότι χρηματοδοτείται ο «Σύλλογος καταγομένων από τον Σκοπό και την Παπαδιά Φλώρινας 
(Здружение на Сетинци-Попадинци од Лерин во Македонија-Скопје)»:
• για την «Οργάνωση της παραδοσιακής συνάντησης των Μακεδόνων από τη Μακεδονία του Αιγαίου 
στο χωριό Τύρνοβο του Μοναστηρίου (Организирање на традиционален собир на Македонците 
од Егејскиот дел на Македонија во с.Трново- Битола)»
• «την οργάνωση της τρίτης παραδοσιακής συναυλίας “Τραγούδια και χοροί του Αιγαίου” 
στην [αίθουσα συναυλιών] Универзална сала στην οποία θα μετέχει παραδοσιακό και μουσικό 
συγκρότημα από τη Μακεδονία του Αιγαίου, Ελλάδα (Трет традиционален концерт на “Песни и ора 
од Егеј” во Универзална сала на кој ќе учествува фолклорна и музичка група од Егејскиот дел на 
Македонија, Грција)».

РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА
МИНИСТЕРСТВО ЗА КУЛТУРА

ГОДИШНА ПРОГРАМА
за остварување на националниот интерес во културата во 2007 година

ЗАЕДНИЦИ НА МАКЕДОНЦИТЕ
Здружение на Сетинци - Попадинци од Лерин во Македонија – Скопје

Трет традиционален концерт на “Песни и ора од Егеј” во Универзална сала на кој ќе учествува 
фолклорна и музичка група од Егејскиот дел на Македонија, Грција
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▲ Ανακοίνωση του Γραφείου του Πρωθυπουργού Βλάντο Μπούτσκοφσι, 24 Απριλίου 2006.
«Ο Πρωθυπουργός Βλάντο Μπούτσκοφσκι, μετά από πρόσκληση της ‘Ένωσης Μακεδόνων από τη Μα-
κεδονία του Αιγαίου’, παρέστη σήμερα στην 12η Πασχαλινή Συνάντηση που πραγματοποιείται παραδο-
σιακά στο χωριό Μπρεστ του Ράντοβις. 
“Με ικανοποίηση αποδέχθηκα την πρόσκληση της Ένωσης να εορτάσω μαζί σας την εορτή και να απο-
δόσω τα εύσημα σε όλα όσα έκανε η Ένωση τα προηγούμενα χρόνια για τα δικαιώματα των 120.000 
παιδιών προσφύγων από την Αιγαιακή Μακεδονία”, είπε ο Πρωθυπουργός Μπούτσκοφσκι και συμπλή-
ρωσε ότι η Κυβέρνηση κατά τα τελευταία χρόνια στις συναντήσεις με τους Καραμανλή και Παπανδρέου 
άνοιξε πολιτικό διάλογο για την επίλυση των προβλημάτων που αντιμετωπίζουν οι Μακεδόνες από τη 
Μακεδονία του Αιγαίου και για το ζήτημα του ονόματος. “Τα προβλήματα με τις περιουσίες και την ελευ-
θερία διακίνησης δεν πρέπει να αποτελούν εμπόδιο στη σύγχρονη Ευρώπη”, υπογράμμισε ο Μπούτσκο-
φσκι και εξέφρασε την ελπίδα ότι θα νικήσει ο ελληνικός πραγματισμός και το ευρωπαϊκό πνεύμα και ότι 
σύντομα θα υπάρξει μια τέτοια συνάντηση και στην άλλη πλευρά των συνόρων. 
Την παρουσία του Πρωθυπουργού Μπούτσκοφσκι στη συνάντηση χαιρέτησε ο συντονιστής του Συλλό-
γου Μακεδόνων από την Μακεδονία του Αιγαίου, Στόγιαν Ντίμκωφ, ο οποίος συμπλήρωσε ότι στη σημε-
ρινή συνάντηση είναι παρόντες Μακεδόνες από όλα τα τμήματα της Μακεδονίας και ότι αυτό αποδεικνύει 
ότι το μακεδονικό πνεύμα είναι αθάνατο».
Πηγή: Επίσημη ιστοσελίδα Σοσιαλδημοκρατικής Ένωσης.

БУЧКОВСКИ НА ТРАДИЦИОНАЛНАТА ПРОСЛАВА ПО ПОВОД ВЕЛИГДЕН ВО СВЕТИ ПАНТЕЛЕЈМОН, 
С. БРЕСТ - Радовиш, 24 април 2006 година

ЕВРОПСКИ СТАНДАРДИ И ПРАВА ЗА ДЕЦАТА БЕГАЛЦИ
Премиерот Владо Бучковски денеска на покана на Сојузот на Македонците од Егејскиот 
дел на Македонија присуствуваше на Дванаесеттите републички велигденски средби, што 
традиционално се одржуваат во радовишкото село Брест.

“Со задоволство ја прифатив поканата на Сојузот за заедно со вас да го чествуваме празникот 
и да оддадам признание на се она што Сојузот правеше во изминатите години за правата 
на 120-те илјади деца бегалци од Егејска Македонија”, рече премиерот Бучковски и додаде 
дека Владата во последните години со средбите со Караманлис и Папандреу воспостави 
политички дијалог за решавање на проблемите со кој се соочуваат Македонците во Егејскот 
дел на Македонија и прашањето на уставното име.”Проблемите на имотите и слободата на 
движењето не треба да бидат проблеми во современа Европа”, истакна Бучковски и изрази 
надеж дека ќе победи грчкиот прагматизам и европскиот дух и оти наскоро една ваква средба 
ќе се одржи од другата страна на границата.

Присуството на премиерот Бучковски на средбата го поздрави координаторот на Здруженијата 
на Македонците од Егејскиот дел на Македонија Стојан Димков кој рече дека на денешниот 
собир се присутни Македонци од сите делови на Македонија и оти ова е доказ дека 
македонскиот дух е неуништив.

Премиерот по собирот ќе го посети училиштето “Никола Карев” во Радовиш кое беше 
опожарено пред два месеца, а за чија реконсртрукција средствата ќе ги обезбеди Владата. 

Посетата на радовишко премиерот ќе ја заврши со обиколка на неколку села каде ќе 
информира за исплата не средствата од откупениот тутун, како и за изградба на локални 
инфраструктурни објекти. 
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ФИЛИП ПЕТРОВСКИ - ЛЕТАРГИЈА, НЕСПОСОБНОСТ ИЛИ СЕ’ ЗАЕДНО 
Егзодусот на Македонците од егејскиот дел на Македонија (сега северен дел 
на Грција), има свој повеќедецениски историјат. Првите знаци на менување на 
етничкиот состав на оваа територија почнуваат со Првата балканска војна и 
склучувањето на Букурешкиот договор во 1913 година. Крајот на Првата светска војна и 
последователниот Нејски договор за размена на население помеѓу Грција и Бугарија 
во 1919-та, како и Лозанскиот мировен договор во 1923-та, склучен помеѓу Турција и 
Грција, претставуваат континуитет на оваа појава. Процесот на етничко чистење на 
Македонците од Егејска Македонија кулминира за време на граѓанската војна во 
Грција водена помеѓу прозападните монархисти и комунистичките републиканци во 
периодот од 1946 до 1949 година. Во оваа војна, во која активно учествуваа егејските 
Македонци на страната на ДАГ (Демократска армија на Грција), загинаа дваесетина 
илјади Македонци и беа протерани над 200.000, најголемиот дел од нив засекогаш. 
Поради откажувањето на поддршката од Титова Југославија и затворањето на 
границата кон Грција, ДАГ беше осудена на пораз, а Македонците беа изиграни и 
препуштени самите на себе.

Прашањето на протераните Македонци во рамките на СФРЈ воопшто не е третирано 
на политичко ниво, освен во ретки исклучоци за пропагандни интерни цели (на пр. 
написи во “Нова Македонија” еднаш на пет години). Како резултат на идеолошкиот 
континуитет, игнорантскиот однос кон ова прашање на македонската власт и 
дипломатија, продолжува и по 1991 година, до денес.

Се поставува прашањето зошто досега не се направи ниту обид, барем и во 
популистички цели, да се отвори ова прашање на ниво на јавна дебата, интелектуално 
разменување на ставови, барање можни решенија итн. Наспроти тоа се соочуваме 
со континуитет на затскривање на проблемот. Ваквиот пасивен однос посебно 
запрепастува доколку се земе во предвид фактот дека се работи за значителен број 
на македонски државјани, кој што се брутално откорнати и протерани од своите 
огништа и лишени од сопственоста создавана со поколенија.

Еден од најголемите појавни облици на низата проблеми на егејските Македонци, 
правото на приватна сопственост кое не можат да го остварат, драматично ескалира 
во последно време. Сведоци сме на еден процес на бесправно и организирано 
распродавање на имотите на македонските граѓани во Република Грција, без 
нивно знаење и согласност, кое има за цел промена на сопственичката слика, а со 
тоа и менување на етничката реалност и наследство на тие простори. Правото на 
приватна сопственост е неприкосновено и не може да се поврзува со националната 
припадност на сопственикот. Ова право, покрај правото на живот и правото на 
слободно мислење и дејствување, претставуваат основен фундамент на кое почиваат 
западните демократии. Покрај овој факт, сложеноста на проблемот ја намалува 
податокот дека повеќето македонски граѓани, од чија сопственост Република Грција 
бесправно ги лишува, поседуваат документи издадени од грчката држава. Познато 
е дека имотно-правните спорови не застаруваат, и граѓаните секогаш ќе можат 
да бараат остварување на овие права. Освен тоа целокупното јавно мислење е 
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▲ Άρθρο του στελέχους του κόμματος ВМРО-ДПМНЕ, Φίλιπ Πέτροφσκι στην επίσημη ιστοσελίδα του 
κόμματος
«Η Έξοδος των Μακεδόνων από την Μακεδονία του Αιγαίου (σήμερα βόρειο τμήμα της Ελλάδας), έχει 
μακρόχρονη ιστορία. […] Η διαδικασία της εθνοτικής κάθαρσης των Μακεδόνων της Μακεδονίας του 
Αιγαίου εντάθηκε στη διάρκεια του Εμφυλίου Πολέμου στην Ελλάδα. […] Είμαστε μάρτυρες μιας παρά-
νομης διαδικασίας και οργανωμένης πώλησης των περιουσιών των Μακεδόνων πολιτών στην Ελληνική 
Δημοκρατία, χωρίς τη γνώση και τη σύμφωνη γνώμη τους, διαδικασία που στοχεύει στην αλλαγή του 
ιδιοκτησιακού καθεστώτος και, συνέπεια τούτου, στην αλλαγή της εθνοτικής πραγματικότητας και της 
κληρονομιάς στο χώρο αυτό. […] Το Υπουργείο Εξωτερικών πρέπει το συντομότερο δυνατόν να προβεί 
στις ακόλουθες κινήσεις: 
• να συγκεντρώσει και να τεκμηριώσει τους φακέλους που διαθέτουν οι πολίτες, 
• να ιδρύσει ειδική επιτροπή η οποία θα παρέχει νομική βοήθεια στους πολίτες και θα ενημερώσει τη μα-
κεδονική κοινή γνώμη για το μέγεθος και το βάρος του προβλήματος σε ρεαλιστικούς αριθμούς, 
• να αποστείλει τάχιστα αίτημα προς το Δικαστήριο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων στο Στρασβούργο ώστε 
να εκδοθεί απόφαση απαγόρευσης πώλησης των περιουσιών των Μακεδόνων πολιτών στην Ελληνική 
Δημοκρατία μέχρις ότου διαρκεί η δικαστική διαδικασία,
• να ενημερώσει όλα τα αρμόδια κράτη και τις διεθνείς οργανώσεις για τα ανθρώπινα δικαιώματα (Συμ-
βούλιο της Ευρώπης, Επιτροπή Ελσίνκι …)

позитивно определено во овој случај, на што се надоврзуваат и позитивните сигнали 
од меѓународната заедница (САД, Совет на Европа), во однос на правилната 
перцепција на ова прашање. И конечно, сведоци сме на организирано дејствување 
на бројните здруженија на Македонци од Егејска Македонија, кои се обединуваат и 
окрупнуваат, а се со цел да се изведе поефикасна форма на притисок.

Во целиот случај МНР, наместо да даде свој должен придонес кон оваа поволна 
наклонетост на состојбите, тоа продолжува со својата пракса на летаргичност и 
молк. Ова министерство треба да прекине да живее во својата виртуелна реалност, 
и најитно да се зафати со решавањето на проблемите на своите граѓани. Ако 
Република Македонија е самостоен меѓународен субјект, власта мора да ги покрене 
сите демократски механизми што и стојат на располагање, да ги заштити правата 
на овие луѓе.

МНР треба во најкраток можен рок да пристапи кон следните чекори: Да ги собере и 
документира досиејата што ги поседуваат овие граѓани; Да формира специјализиран 
тим, кој ќе им укаже правна помош на засегнатите граѓани, а македонската јавност 
да ја извести за обемот и за тежината на проблемот во реални бројки; Итно да 
упати барање Судот за човекови права во Стразбур да изрече мерка за забрана на 
продавање на имотите на македонските граѓани во Р. Грција додека трае судската 
процедура; Да ги извести сите релевантните држави и Меѓународни организации кои 
што ги третираат човековите права (ОДИХР, Совет на Европа, Хелсиншки комитет...). 
Последново ќе претставува вообичаено користење на дипломатските механизми и 
не е никакво измислување на топла вода.

На крајот, за да ви ја избистрам сликата - само еден пример. Замислете го овој 
проблем низ призмата, да речеме, на Германија и на Франција. Без разлика на тоа 
што двете земји се костурот на ЕУ, замислете како би реагирало засегнатото МНР и 
дали тоа би довело до какво било нарушување на билатералните соседски односи.

датум: 20.08.2005 извор: Дневник
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▲ Κείμενο της σύνταξης του περιοδικού Незаборав για την «Β΄ Παγκόσμια Συνάντηση των παιδιών προ-
σφύγων» που οργανώθηκε το 1998 στα Σκόπια και η οποία χρηματοδοτήθηκε από την Κυβέρνηση της 
FYROM. Κεντρικός ομιλητής στην εκδήλωση ήταν ο Πρόεδρος της χώρας Κίρο Γκλιγκόρωφ.
«Tα Σκόπια, η πρωτεύουσα της Δημοκρατίας της Mακεδονίας, με πλατιά ανοικτές τις πύλες τους, ανα-
μένουν τους μετέχοντες και τους φιλοξενούμενους στη B’ Συνάντηση των παιδιών-προσφύγων από το 
αιγαιατικό τμήμα της Mακεδονίας. Aυτό το ελεύθερο τμήμα της πατρίδας μας για μία ακόμη, ποιος ξέρει 
ποιά, φορά αποδεικνύει τη φιλοξενία, την καλοσύνη και τη θέρμη του, περιμένοντας τους διασκορπισμέ-
νους ανά τον κόσμο γιούς και κόρες του, για να τους αγκαλιάσει με μητρικό και φιλο-απελευθερωτικό 
πάθος...»
Πηγή: Περιοδικό Незаборав, τεύχος 16 (Σεπτέμβριος 1998).
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▲ Παρουσία Προέδρου Γκλιγκόρωφ και άλλων κρατικών αξιωματούχων στη «Συνάντηση των Προσφύ-
γων από τη Μακεδονία του Αιγαίου». 
«Την δεύτερη ημέρα του Πάσχα, με αφορμή τη συμπλήρωση 50 ετών από την Έξοδο των Μακεδόνων από 
την Μακεδονία του Αιγαίου, οργανώθηκε από το Σύλλογο «Αιγαίο» του Στιπ κοντά στο μοναστήρι του Αγί-
ου Παντελεήμονα στο χωριό Μπρεστ του Στιπ η 5η Πασχαλινή Συνάντηση. Μεταξύ των επισήμων επισκε-
πτών βρέθηκαν εκπρόσωποι του Υπουργείου Αποδήμων, ο Υφυπουργός Ρίστο Σάνεφ και ο Πρόεδρος 
του Συμβουλίου Αποδήμων Στάβρε Τζίκωφ, ο οποίος χαιρέτησε τους παρισταμένους. […] Την ίδια ημέρα, 
οι κάτοικοι του χωριού Τρι Τσέσμι του Στιπ γιόρτασαν την ίδρυση του χωριού, το οποίο “γεννήθηκε” τους 
καλοκαιρινούς μήνες του 1948, όταν 22 οικογένειες από την περιοχή της Έδεσσας εγκαταστάθηκαν εκεί, 
εγκαταλείποντας τους γενέθλιους τόπους στην κορύφωση του Εμφυλίου Πολέμου στην Ελλάδα. Μεταξύ 
των πολλών επισκεπτών ήταν και ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας Κίρο Γκλιγκόρωφ». 
Πηγή: Περιοδικό Незаборав, τεύχος 18 (Ιούνιος1999).
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▲ Ομιλία του Χρίστου Σιδηρόπουλου στο συνέδριο που οργανώθηκε στην πόλη Μοναστήρι, στις 24 
Απριλίου 1999 με θέμα «Η θέση των Μακεδόνων της Μακεδονίας του Αιγαίου, 1912-1999». 
(Τελευταία παράγραφος του λόγου του). «Μια για πάντα πρέπει να αντιληφθούμε ότι δεν πρέπει να υπάρ-
χουν διαχωρισμοί στις τάξεις μας και είναι αναγκαίο να ενώσουμε τις δυνάμεις μας για την επίτευξη του 
στόχου», υπογράμμισε ο Σιδηρόπουλος και ζήτησε ενότητα καθώς και «τη σύνταξη εθνικής πλατφόρμας 
για το πώς και σε ποια κατεύθυνση θα οδηγηθεί ο περαιτέρω αγώνας για την αναγνώριση των εθνικών 
δικαιωμάτων των Μακεδόνων της Ελλάδας, της Βουλγαρίας και της Αλβανίας. Δεν πρέπει να επιτρέψου-
με νέα υποδούλωση της Μακεδονίας από την πλευρά των γειτονικών κρατών». Για το λόγο αυτό ο ίδιος 
ζήτησε τη σύσταση Επιτροπής «η οποία θα συντάξει πρόγραμμα για την περαιτέρω δραστηριότητα στη 
Δημοκρατία της Μακεδονίας και γενικότερα στα τμήματα που βρίσκονται υπό κατοχή στην Ελλάδα, τη 
Βουλγαρία και την Αλβανία. Πρέπει να συνειδητοποιηθούν όλοι οι Μακεδόνες και ο φόβος να εκλείψει», 
συμπλήρωσε ο ίδιος, «αν θέλουμε να έχουμε αποτελέσματα στον ιερό αγώνα για τα μακεδονικά εθνικά, 
ανθρώπινα και θρησκευτικά δικαιώματα σ’ αυτό το τμήμα της υπόδουλης Μακεδονίας».
Πηγή: Περιοδικό Незаборав, τεύχος 18 (Ιούνιος1999).
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▲ Ομιλία του Νικόδημου Τσαρκνιά στο συνέδριο που οργανώθηκε στην πόλη Μοναστήρι, στις 24 Απρι-
λίου 1999 με θέμα «Η θέση των Μακεδόνων της Μακεδονίας του Αιγαίου, 1912-1999». 
(β΄ παράγραφος του λόγου του). «Κατά τη διάρκεια της δουλείας των πέντε αιώνων από τους Τούρκους 
ο μακεδονικός λαός ασκούσε τα εκκλησιαστικά του δικαιώματα και είχε τις μακεδονικές του εκκλησίες, ενώ 
η τουρκική εξουσία σεβόταν την ορθόδοξη πίστη των Μακεδόνων. Σήμερα συμβαίνει το αντίθετο – η Ορ-
θόδοξη ελληνική εκκλησία όχι μόνο δεν θέλει να μας παραχωρήσει τα θρησκευτικά μας δικαιώματα, αλλά 
επιχειρεί με όλα τα μέσα να παρεμποδίσει τα αιτήματά μας για την εκκλησιασμό σε μακεδονικές εκκλησίες 
και στη μακεδονική γλώσσα. Από την τουρκική δουλεία απελευθερωθήκαμε, αλλά δεν γνωρίζουμε πότε 
θα απελευθερωθούμε από την ελληνική εκκλησιαστική δουλεία».
Πηγή: Περιοδικό Незаборав, τεύχος 18 (Ιούνιος1999).




